Komisijas 1993. gada 9. decembra Regula (Euratom, EOTK, EK) nr. 3418/93, kas reglamentē dažu 1977. gada 21. decembra Finanšu regulas noteikumu izpildi

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Kopienu vispārējam budžetam piemērojamo 1977. gada 21. decembra Finanšu regulu1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Padomes Regulu (Euratom, EOTK, EEK) nr. 610/902, jo īpaši 126. pantu,

apspriedusies ar Eiropas Parlamentu un Padomi,

ņemot vērā Tiesas, Revīzijas tiesas un Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumus,

tā kā dažos Finanšu regulas 11., 22., 23., 24., 25., 28., 29., 36., 37., 38., 41., 45., 46., 49., 53., 54., 57., 58., 60., 62., 63., 64., 65., 66., 70., 75., 94., 97., 123. un 128. panta noteikumos īpaši paredzēts izstrādāt šo pantu izpildes noteikumus;

tā kā vajadzīgi vairāki labojumi Komisijas Regulā 86/610/EEC, Euratom, ECSC3, jo īpaši pēc Finanšu regulas revidēšanas;

tā kā būtu jāizdod izpildes noteikumi, kas precizētu, kā rīkoties ar dažiem trešo personu ieguldījumiem Kopienas darbībās;

tā kā skaidrāk un mērķtiecīgāk ir visus minētos spēkā esošos izpildes noteikumus apkopot vienā tekstā un Regulu 86/610/EEC, Euratom, ECSC atcelt;

tā kā šādi noteikumi neliedz izstrādāt turpmākus izpildes noteikumus, kas Finanšu regulā formāli nav prasīti, bet vēlāk var izrādīties lietderīgi,

ir pieņēmusi šo REGULU:
I SADAĻA

ECU IZMANTOŠANA IENĀKUMIEM UN IZDEVUMIEM

(Finanšu regulas 11. panta 4. punkts)

1. pants

ECU un valstu valūtu pārrēķinus parasti izdara pēc “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” publicētā ECU dienas kursa. Tomēr, kā paredzēts Finanšu regulas 69.—72. pantā, grāmatvedības vajadzībām, ievērojot Finanšu regulas 11. panta 4. punktu, dalībvalstu valūtas pārrēķina ECU pēc mēneša kursa, ko nosaka pēc iepriekšējā mēneša priekšpēdējās darba dienas kursa.

2. pants

Ja saistību priekšlikumus un parādu konstatējumus sagatavo valsts valūtā, tos pārrēķina ECU tā, kā noteikts 1. pantā.

Maksājuma rīkojums un atbilstošais ieņēmuma rīkojums jāgatavo vienā valūtā.

ECU izteikto saistību vai konstatēto prasījumu saldo par jaunu pārrēķina valsts valūtā katru mēnesi, gatavojot budžeta kontu pārskatu.

Finanšu gada saistību beigu saldo pārrēķina pēc decembra kursa; konstatēto prasījumu saldo par jaunu aprēķina pēc 31. decembra kursa, lai sastādītu bilanci.

Turklāt, ja notikusi valūtas kursa regulēšana, saldo var arī pārrēķināt mēneša laikā.

3. pants

Atkāpjoties no 1. panta noteikumiem, kurss, ko piemēro n mēnesim, par kuru, ievērojot Komisijas Regulas (EEK) nr. 2776/88 3. panta 5. punktu4, gatavo ELVGF Garantiju nodaļas avansēto izdevumu pārskatus, ir n+1 mēneša desmitās dienas kurss vai pirmās iepriekšējās dienas kurss, kuras vispārējais kurss ir pieejams.

Šo kursu izmanto arī attiecīgajiem avansiem, kas noteikti Regulas (EEK) nr. 2776/88 4. un 5. pantā.

Dalībvalstīm n mēnesī piešķirto finanšu līdzekļu un par šo mēnesi iegrāmatoto izdevumu starpību valsts valūtā par jaunu konvertē ECU pēc n+2 mēneša desmitās dienas kursa.

4. pants

ECU decembra kursus izmanto, lai aprēķinātu finanšu gada beigās nesamaksātās saistības un nediferencētu asignējumu gadījumā noteiktu, kādi asignējumi jāpārnes uz vēlāku laiku.

Maksājumi, ko attiecībā uz attiecīgo finanšu gadu izdara nākamā gada 1.—15. janvārī, budžeta vajadzībām grāmatojami pēc ECU decembra kursa.

5. pants

Par nesamaksātām saistībām, uz kurām attiecas nediferencēti asignējumi, norēķinus par summu, kas vienāda ar pārnesto summu, izdara valstu valūtās vai ECU; maksājumus grāmato pēc maksāšanas brīdī spēkā esošā kursa. Maksājumus, kas pārsniedz katrā budžeta pozīcijā pārnestos asignējumus, iekļauj gada bilancē, ko aprēķina saskaņā ar Padomes Regulas (EEK, Euratom) nr. 1552/895 15. pantu.

Diferencētu asignējumu gadījumā agrākajos gados nesamaksāto saistību korekcijas, kas izdarītas pārrēķina reizē, iegrāmato budžeta kontos un ietver ieņēmumu un izdevumu pārskata tabulā, kurā reģistrē norēķinus par saistībām no iepriekšējiem finanšu gadiem.

II sadaļa
PILNVARU DELEĢĒŠANA 

(Finanšu regulas 22. pants)

6. pants

Pilnvarojuma aktos, ko izdod saskaņā ar Finanšu regulas 22. panta 4. punktu, min iestādes darbiniekus, kuriem ir tiesības parakstīties pilnvarotāja vārdā.

Šādos aktos atsaucas uz [Finanšu regulas] 22. panta 4. punktā minētajiem procedūras noteikumiem, kas nosaka, ar kādiem nosacījumiem pilnvara piešķirama.

7. pants

Ar 6. pantā minētajiem aktiem, kam pievienots pilnvarotās amatpersonas paraksta paraugs, iepazīstina:

— pilnvarojamo,

— iestādes grāmatvedi, kurš nedrīkst izdarīt maksājumus, ko atļāvušas amatpersonas, kam nav pilnvaru to darīt,

— iestādes finanšu kontrolieri, kurš atbild par ieņēmumu un izdevumu likumības un pareizības pārbaudi,

— kredītrīkotājus, bet tikai gadījumā, ja pilnvaro finanšu kontrolieris vai grāmatvedis vai ja kredītrīkotāji savu pilnvaru robežās pilnvarojumu deleģē tālāk,

— Revīzijas tiesu.

Ar aktiem, kas šādi piešķirtas pilnvaras izbeidz, iepazīstina tāpat, kā izklāstīts iepriekš.

8. pants

Pilnvarojuma aktā vienmēr konkretizē, kādās robežās pilnvarotajiem ir atļauts sagatavot parāda konstatējumu un piedziņas rīkojumu priekšlikumus, izdevumu un maksājumu rīkojumu priekšlikumus, punktu un posteņu numurus, uz kuriem attiecas piešķirtās pilnvaras, un vajadzības gadījumā - pilnvaras derīguma termiņu.

9. pants

Rīkojoties saskaņā ar Finanšu regulu un šo regulu, katra iestāde veic tādus asignējumu pārvaldes pasākumus, kādus uzskata par vajadzīgiem savas budžeta iedaļas pareizai izpildei.

Katra iestāde sagatavo dokumentu, kurā ir šim mērķim pieņemtie iekšējie noteikumi. Šajā dokumentā ietver galvenos kredītrīkotāju un pārvaldes struktūrvienību pienākumus, izpildot katrai iestādei noteiktās izdevumu un ienākumu iedaļas.

Panta otrajā daļā minētais dokuments un citi vispārēji iekšēji norādījumi par budžeta un kontu izpildi ir pieejami visām budžeta pārvaldībā iesaistītajām struktūrvienībām un Revīzijas tiesai.

III SADAĻA

PĀRVALDĪBA AR INTEGRĒTĀM DATORU SISTĒMĀM 

(Finanšu regulas 23. pants)

10. pants

1. Finanšu regulas 23. panta vajadzībām “integrētas datoru sistēmas” nozīmē datorizētas vadības un grāmatvedības programmas, kam ir vajadzīga kredītrīkotāja, finanšu kontroliera un grāmatveža iesaistīšanās un kas tiek izveidotas, šīm struktūrām vienojoties.

2. Šīs sistēmas izmanto saskaņā ar šādiem noteikumiem:

a) sistēmai ir jāpārbauda, vai piedāvātajai darbībai ir piešķirti asignējumi, un jānoraida darbības, kurām asignējumi nav piešķirti;

b) sistēmai ir jānodrošina, lai katru darbību izdarītu tikai tās amatpersonas, kas kredītrīkotāja, finanšu kontroliera un grāmatveža struktūrvienībās ir pilnvarotas to darīt saskaņā ar katras iestādes pieņemtiem noteikumiem, ievērojot 9. pantu;

c) sistēmai ir jānodrošina kredītrīkotāja, finanšu kontroliera un grāmatveža pienākumu efektīva nodalīšana;

d) iestāde nodrošina, ka tās iekšējās un ārējās darbības noteikumi garantē informācijas un sistēmas darbības drošību;

e) iestāde garantē sistēmas fizisko drošību;

f) neskarot Finanšu regulas 84., 87. un 89. pantu, katra iestāde var agrāk lietotos papīra dokumentus, proti, saistību priekšlikumus, maksājumu rīkojumus un piedziņas rīkojumus, aizstāt ar elektroniskiem datu nesējiem, ja kredītrīkotājs, finanšu kontrolieris un grāmatvedis uzskata, ka sistēma atbilst iestādes drošības prasībām. 

IV sadaļa
NOTEIKUMI PAR GRĀMATVEDI, GRĀMATVEŽA PALĪGIEM UN AVANSU PĀRZIŅIEM

(Finanšu regulas 25. un 75. pants)

I iedaļa

Vispārīgi noteikumi

11. pants
Katra iestāde ar argumentētu lēmumu ieceļ grāmatvedi, kam ir pienākums:

a) atgūt parādus, iekasēt ieņēmumus, samaksāt izdevumus un pārzināt naudas līdzekļus;

b) vest grāmatas un sagatavot finanšu pārskatus saskaņā ar Finanšu regulas 69.—72. un 78.—81. pantu.

12. pants
Iestāde, pamatojoties uz grāmatveža argumentētu atzinumu, var iecelt vienu vai vairākus grāmatveža palīgus, kas ir pakļauti grāmatvedim un kuru pienākumus nosaka grāmatvedis.

13. pants
Grāmatvedi katra iestāde ieceļ no A vai B kategorijas amatpersonām, kas ir dalībvalstu pilsoņi.

Grāmatveža palīgus katra iestāde ieceļ no A vai B kategorijas amatpersonām un īpašos gadījumos no C kategorijas amatpersonām, kas ir dalībvalstu pilsoņi.

Avansu pārziņus, ko ieceļ saskaņā ar šīs regulas 83. pantu, izvēlas no A, B vai C kategorijas amatpersonām vai vajadzības gadījumā no citiem darbiniekiem, kam ir šīm kategorijām līdzvērtīgs statuss.

14. pants
Grāmatvedi un grāmatveža palīgus iestāde izvēlas, pamatojoties uz viņu konkrēto kvalifikāciju, ko apliecina diplomi vai līdzvērtīga profesionālā pieredze.

15. pants
Grāmatveža un grāmatveža palīgu pienākumi nav savienojami ar kredītrīkotāju, avansu pārziņu un finanšu kontroliera pienākumiem.

Avansu pārziņa pienākumi nav savienojami ar finanšu kontroliera pienākumiem.

16. pants
Grāmatvedis pilda savus konkrētos pienākumus saskaņā ar Finanšu regulu.

Jo īpaši grāmatvedis gādā par grāmatu objektīvu vešanu un finanšu pārskatu sagatavošanu saskaņā ar Finanšu regulas 69.—72. un 78.—81. pantu.

Iestāde grāmatvedim nodrošina viņa pienākumu pienācīgai izpildei vajadzīgos darbiniekus un aprīkojumu.

Pirms izdevumu izpildes grāmatvedis nodrošina atbilstību Finanšu regulā un šajā regulā izklāstītajām prasībām un pārliecinās, vai maksājumi ir dibināti un vai nav būtisku kļūdu.

Ja veiktajās pārbaudēs atklājas, ka nav izpildīti pirmajās četrās daļās minētie noteikumi, viņš atliek maksājumu un uzrāda visus šāda lēmuma iemeslus.

Ja maksājumi neatbilst Finanšu regulas 51. panta 3. punkta prasībām, tad grāmatvežiem, grāmatvežu palīgiem un avansu pārziņiem uzliek disciplinārus un var uzlikt finansiālus sodus saskaņā ar Eiropas Kopienu Amatpersonu un pārējā personāla reglamenta 22. un 86.—89. pantu (še turpmāk — “Personāla nolikums”).

17. pants
Gatavojot provizorisko budžeta projektu, ar grāmatvedi apspriežas par visiem budžeta izklāsta jautājumiem, kas var ietekmēt budžeta uzskaiti.

II iedaļa

Grāmatu vešanas un finanšu pārskatu sagatavošanas pienākumu izpilde

18. pants
1. Saskaņā ar Finanšu regulas 25. panta ceturto daļu grāmatvedis sagatavo regulāros pārskatus, ieņēmumu un izdevumu pārskatu un bilanci iestādei, pie kuras viņš pieder. Šajā nolūkā viņš visu finanšu gadu visas darbības grāmato kontos un gada beigās kontus slēdz.

2. Finanšu pārskatus, ievērojot Finanšu regulas 79. un 81. pantu, iesniedz finanšu kontrolierim, pēc tam tos galīgi pieņem iestāde.

3. Ja grāmatvedis beidz pildīt pienākumus, uz grāmatveža pienākumu beigu dienu sagatavo pagaidu pārskatu.

Grāmatvedis, kurš beidz pildīt pienākumus, un jaunais grāmatvedis pārskatu apstiprina ar parakstu.

19. pants
Pārējās iestādes līdz 1. martam nosūta Komisijai izdevumu un ieņēmumu pārskatus un bilanci, ko tās ir sagatavojušas, un dokumentus vai informāciju, kas ir noderīga pārskatu konsolidācijai.

20. pants
Komisijas grāmatvedis apkopo visu vajadzīgo informāciju un sagatavo Eiropas Kopienu konsolidētos ieņēmumu un izdevumu pārskatus un bilanci, lai Komisija varētu tos pieņemt un līdz 1. maijam nosūtīt Eiropas Parlamentam, Padomei un Revīzijas tiesai.

21. pants
Pēc Komisijas grāmatveža apspriešanās ar pārējo iestāžu grāmatvežiem Komisija:

— apstiprina visām iestādēm kopīgas grāmatvedības metodes,

— apstiprina un atjaunina iestāžu kontu plāna struktūru,

— saskaņo bilanču noformējumu.

Bilances pielikumā Komisija pamato un izskaidro visas pārmaiņas grāmatvedības praksē.

III iedaļa

Pienākumu izpilde sakarā ar naudas līdzekļu pārzināšanu

22. pants
Saskaņā ar Finanšu regulas 25. panta pirmo daļu grāmatvedis, kas atbild par ieņēmumu iekasēšanu un izdevumu samaksāšanu, pārzina attiecīgos līdzekļus.

Pēc noteikumu apspriešanas iestāde saskaņā ar pareizas finanšu pārvaldības principiem atver vai liek atvērt vajadzīgos bankas kontus. Kontu darbības noteikumus regulāri revidē un vajadzības gadījumā saskaņo no jauna; tos pārrauga finanšu kontrolieris.

Komisijas grāmatvedim ir pienākums, apspriežoties ar pārējo iestāžu grāmatvežiem, saskaņot dažādu iestāžu atvērto kontu darbības noteikumus.

23. pants
Grāmatvedim ir pienākums iestādē, pie kuras viņš pieder, pārzināt aktīvus, atļaut pārvedumus starp banku kontiem un izdarīt valūtu pārrēķinus tā, lai nevienā no šiem kontiem saldo nebūtu negatīvs.

Pārvedumi starp banku kontiem nedrīkst pārsniegt piešķirtos līdzekļus.

24. pants
Komisijas grāmatvedis sadala dalībvalstu valsts kasēs un centrālajās bankās pieejamos līdzekļus dalībvalstīm saskaņā ar Regulas (EEK, Euratom) nr. 1552/89 12. pantu.

25. pants
Grāmatvedis regulāri pieskaņo grāmatvedību banku kontiem un pārbauda, vai tiek pareizi piemēroti saskaņotie noteikumi.

26. pants
Grāmatvedis papildina avansu kontus un pārrauga šos kontus finansiālā aspektā.

27. pants
Komisijas grāmatvedis saskaņā ar šīs regulas 1. pantu katrai no valūtām nosaka ECU kursu, kas iestādēm jāizmanto budžeta izpildē. 

IV sadaļa

Apdrošināšana

28. pants
Grāmatvedis, grāmatveža palīgi un avansu pārziņi  iestādes vārdā apdrošina finansiālos riskus, kas saistīti ar viņu pienākumiem.

29. pants
Apdrošināšanas prēmijas iestādes maksā tieši apdrošinātājam.

30. pants
Neskarot:

— Personāla regulas 86.—89. pantu,

— Finanšu regulas 75. pantu,

— iestāžu tiesības atgūt līdzekļus no trešām personām,

iestāde saskaņā ar EEK dibināšanas līguma 215. panta otro daļu sedz visus riskus un deficītus, ko nesedz apdrošinātāji, ciktāl deficīta segšanai nav pietiekamas atbildīgās amatpersonas vārdā atvērtajā garantijas kontā kreditētās summas.

V iedaļa

Īpašā iemaksa un garantijas konts

31. pants
Finanšu regulas 75. panta 4. punktā minētā īpašās mēneša iemaksas summa ir:

— ECU 120 par grāmatvedi,

— ECU 80 par grāmatveža palīgiem,

— ECU 40 par avansu pārziņiem, ja avansa summa ir vismaz ECU 3300 un avansa termiņš ir vismaz 30 dienas no vietas.

Šo iemaksu nosaka ECU un vajadzīgo ECU summu kreditē 32. pantā paredzētajā garantijas kontā.

32. pants
Iestādes vispārīgajos kontos atver garantijas kontus katra attiecīgā darbinieka vārdā. Pēc katras attiecīgās iestādes lūguma šo kontu var centralizēt Komisijas vispārīgajos kontos. Šajā kontā regulāri kreditē 31. pantā minēto mēneša iemaksu un gada procentus, kas atbilst mēneša likmju gada vidējam lielumam, ko darbībām ar ECU piemēro Eiropas Monetārās sadarbības fonds6.

Šajā kontā deficītu debetē tādā apmērā, kādā no attiecīgās personas atbildību prasa iestāde, kas viņu iecēlusi, ciktāl deficītu nesedz apdrošinātāju maksājumi.

33. pants
1. Ja grāmatvedis vai grāmatveža palīgs beidz pildīt pienākumus, atlikumu, kas viņam ir kreditēts garantijas kontā, viņam vai viņa pilnvarotām personām izmaksā tad, kad lēmumu ir pieņēmušas Finanšu regulas 22. pantā minētās iestādes un ir izpildīts Finanšu regulas 77. pantā minētais galīgais norēķins, un kad grāmatvedis, izņemot gadījumus, kad runa ir par viņu pašu, un finanšu kontrolieris ir snieguši labvēlīgu atzinumu.

2. Ja avansu pārzinis beidz pildīt pienākumus, atlikumu, kas viņam kreditēts garantijas kontā, viņam vai viņa pilnvarotām personām izmaksā ar attiecīgā grāmatveža un kredītrīkotāja piekrišanu pēc viņu veiktas pārbaudes un pēc finanšu kontroliera labvēlīga atzinuma.

3. Pirmajā un otrajā punktā minētos maksājumus izdara tikai pēc tā Ģenerāldirektorāta vai administratīvās vienības vadītāja rakstiska rīkojuma, pie kuras grāmatvedis pieder.

V sadaļa
NOTEIKUMI PAR FINANŠU KONTROLIERI UN FINANŠU KONTROLIERA PALĪGIEM

(Finanšu regulas 24. pants)

34. pants
Katrā iestādē ar argumentētu lēmumu ieceļ finanšu kontrolieri, kam ir pienākums pārbaudīt visas izdevumu saistības un atļaujas un visus ieņēmumus, kas attiecas uz Kopienu budžetu, kuru šī iestāde pārvalda.

35. pants
Iestāde var iecelt vienu vai vairākus finanšu kontroliera palīgus. Viņi ir pakļauti finanšu kontrolierim, kurš izlemj, kādas pilnvaras viņiem deleģēt. Viņi atbild par apstiprinājumiem, ko piešķir, īstenojot viņiem deleģētās pilnvaras.

36. pants
Finanšu kontrolieri un finanšu kontroliera palīgus iestāde izraugās no dalībvalstu pilsoņiem, pamatojoties uz viņu kvalifikāciju.

37. pants
Iestāde nodod finanšu kontroliera rīcībā personālu un aprīkojumu, kas vajadzīgs kontroles pienākumu pienācīgai izpildei.
38. pants
Lēmumos par pilnvarošanu vai pilnvaru tālāku deleģēšanu finanšu kontrolieris vai finanšu kontroliera palīgi ievēro 6., 7. un 8. panta noteikumus.

39. pants
Pildot kontroles pienākumus, finanšu kontrolieris ir pilnīgi neatkarīgs un atbild vienīgi iestādes priekšā. Viņam nedrīkst dot nekādus norādījumus un noteikt ierobežojumus sakarā ar pienākumiem, ko viņam uzdots pildīt, ieceļot amatā saskaņā ar Finanšu regulas noteikumiem.

Šie noteikumi attiecas arī uz finanšu kontroliera palīgiem to pilnvaru robežās, ko viņiem piešķīris viņu tiešais priekšnieks - finanšu kontrolieris.

40. pants
Finanšu kontrolieris var iestādei katrā laikā iesniegt ziņojumus par jautājumiem, kas saistīti ar finansēm, sevišķi par Finanšu regulas 2. panta piemērošanu.

Šos ziņojumus iestāde uz pieprasījumu nosūta Eiropas Parlamentam un Revīzijas tiesai, ja vien neuzskata tos par konfidenciāliem.

41. pants
Finanšu kontroliera un finanšu kontroliera palīgu rīcībā ir visi apliecinošie dokumenti un visi citi dokumenti, kas attiecas uz pārbaudāmajiem izdevumiem un ieņēmumiem. Viņi var veikt pārbaudes uz vietas.

42. pants
Finanšu kontrolieri vai finanšu kontroliera palīgus saukt pie disciplināras atbildības un vajadzības gadījumā likt viņiem maksāt kompensāciju Finanšu regulas 74. panta nozīmē var tikai pati iestāde saskaņā ar nosacījumiem, kas izklāstīti šā panta otrajā, trešajā, ceturtajā un piektajā daļā.

Iestāde pieņem argumentētu lēmumu par izmeklēšanu. Šo lēmumu dara zināmu attiecīgajai personai un, ja tā ir finanšu kontroliera palīgs, finanšu kontrolierim. Iestāde uz savu tiešu atbildību var uzdot izmeklēšanu vienai vai vairākām amatpersonām, kas rangā nav zemākas par attiecīgo darbinieku un nav finanšu kontroliera, kredītrīkotāja vai grāmatveža amatā. Izmeklēšanas laikā ir jānopratina attiecīgā persona un, ja tā ir finanšu kontroliera palīgs, arī finanšu kontrolieris.

Izmeklēšanas ziņojumu dara zināmu attiecīgajai personai un, ja tā ir finanšu kontroliera palīgs, arī finanšu kontrolierim. Pēc tam iestāde attiecīgo personu nopratina saistībā ar šo ziņojumu.

Pamatojoties uz ziņojumu un nopratināšanu, iestāde pieņem dibinātu lēmumu izskatītajā lietā attiecīgo personu attaisnot vai dibinātu lēmumu saskaņā ar Personāla regulas 22. un 86.—89. pantu. Lēmumus, kas saistīti ar disciplināriem pasākumiem un/vai finansiāliem sodiem, paziņo attiecīgajai personai un informācijas nolūkā paziņo citām iestādēm, Revīzijas tiesai un, ja attiecīgā persona ir finanšu kontroliera palīgs, finanšu kontrolierim.

Attiecīgā persona šādus lēmumus var saskaņā ar Personāla regulu pārsūdzēt Tiesā.

43. pants
Neskarot Personāla regulā paredzēto pārsūdzēšanas kārtību, finanšu kontrolieris un finanšu kontroliera palīgi var pārsūdzēt Tiesā jebkuru lēmumu, kas attiecas uz viņu kontroles pienākumiem. Pārsūdzība ir jāiesniedz trīs mēnešu laikā pēc attiecīgā lēmuma paziņošanas.

Panta pirmās daļas noteikumi attiecas arī uz iestādes pārsūdzībām pret tās finanšu kontrolieri vai finanšu kontroliera palīgiem.

Pārsūdzības izmeklē un iztiesā Personāla regulas 91. panta 5. punktā paredzētajā kārtībā. 

VI SADAĻA

PARĀDU PIEDZIŅA

(Finanšu regulas 28. un 29. pants)

44. pants
Saskaņā ar Finanšu regulas 28. panta 1. punktu kompetentais kredītrīkotājs sastāda tāmi ikvienam pasākumam, kas var izraisīt vai mainīt parādu Kopienām. Tāmi sagatavo arī tad, ja no darbības vai lēmuma, kas izraisa gaidāmo parādu, nav iespējams noskaidrot parāda summu vai atmaksas termiņu; kur vien iespējams, tajā norāda aplēsto summu un varbūtējo atmaksas termiņu.

Tāmi nodod finanšu kontrolierim apstiprināšanai un grāmatvedim pagaidu reģistrēšanai.

45. pants
1. Saskaņā ar Finanšu regulas 28. panta 2. punktu kompetentais kredītrīkotājs nekavējoties sastāda piedziņas rīkojumu par katru konstatētu parādu.

Piedziņas rīkojumu nodod finanšu kontrolierim apstiprināšanai un grāmatvedim reģistrācijai. Jo īpaši tajā jābūt norādītam atmaksas termiņam.

2. Grāmatvedis sāk parāda atgūšanu, aicinot debitoru norādītajā termiņā samaksāt parāda summu.

3. Pēc parāda summas faktiskās atgūšanas grāmatvedis izraksta ieņēmumu kvīti, kas reģistrējama pārskatos. Viņš informē kredītrīkotāju un finanšu kontrolieri par veikto atgūšanu.

4. Ja parāds nav atmaksāts termiņā, grāmatvedis gādā par to, lai tiktu uzsākta piedziņas procedūra, vajadzības gadījumā izmantojot visus likumā paredzētos līdzekļus.

5. Ja parāds ir jāatgūst secīgos maksājumos pa daļām vienā finanšu gadā vai vairākos finanšu gados, to reģistrē kontos ar piedziņas rīkojumu, kurā aptver visu summu, tiklīdz tā ir konstatēta.

46. pants
Provizorisko tāmi Finanšu regulas 28. panta nozīmē stingri ierobežo, nepārsniedzot regulāros ieņēmumus.

Tādēļ atsevišķi gadījumi, uz kuriem attiecas šādas provizoriskas tāmes, nav atsevišķi jāiesniedz finanšu kontrolierim apstiprināšanai.

Pirms finanšu gada beigām kredītrīkotājs iesniedz provizoriskās tāmes labojumus finanšu kontrolierim apstiprināšanai, lai nodrošinātu, ka tās atbilst faktiski konstatētajiem parādiem.

47. pants
Saskaņā ar 45. panta 3. punktu kredītrīkotājs un finanšu kontrolieris iespējami drīz ir jāinformē par katru saņemto maksājumu. Ja nav saskaņā ar 45. pantu sagatavota piedziņas rīkojuma par saņemtiem maksājumiem, tad attiecīgo summu tūlīt kreditē vispārīgo kontu pagaidu kontā un kompetentajam kredītrīkotājam jāuzsāk parāda summas konstatēšana un jāsagatavo vajadzīgais piedziņas rīkojums, lai ieņēmumus iegrāmatotu budžetā. Šādā pagaidu kontā kreditētas summas, kas izrādās nepareizi samaksātas, iespējami drīz atmaksājamas.

48. pants
Tāmes un piedziņas rīkojumus atsevišķi iegrāmato un hronoloģiski numurē, lai par visiem iestādes parādiem varētu viegli noskaidrot:

— veiktos pasākumus, kas var radīt parādu,

— atgūstamo parādu lielumu,

— parādu atmaksas termiņus,

— atgūtos parādus,

— parādus, kas vēl atgūstami, un atgūšanas nodrošināšanai veiktos pasākumus.

49. pants
Grāmatvedības reģistri ir kārtojami tā, lai finanšu kontrolieris jebkurā brīdī var pārbaudīt, ka parāda tāme un piedziņas rīkojumi ir pareizi iegrāmatoti, un izpildīt Finanšu regulas 29. panta 3. punkta uzdevumus.

50. pants
Saskaņā ar Finanšu regulas 29. panta 2. punktu ikvienā kredītrīkotāja priekšlikumā atteikties no tiesībām atgūt konstatētu parādu noteikti uzrāda debitoru, ieņēmumu veidu, aplēsto summu, attiecīgo budžeta posteni, atgūšanai veiktos pasākumus un atteikšanās iemeslus.

Ja iestādes vadība atceļ finanšu kontroliera atteikumu, lēmumu nodod kredītrīkotājam, kas atteikšanās priekšlikumu kopā ar lēmumu atdod atpakaļ finanšu kontrolierim. Atteikšanās priekšlikumu kopā ar lēmumu reģistrē saskaņā ar Finanšu regulas 28. panta 2. punkta pirmo daļu.

VII SADAĻA

IZDEVUMU SAISTĪBAS

(Finanšu regulas 36. pants)

51. pants
Pirms pasākumiem, kas var izraisīt izdevumus, kompetentajam kredītrīkotājam ir jāiesniedz finanšu kontrolierim saistību priekšlikums. Kredītrīkotājam iepriekš jānodrošina pasākuma atbilstība pareizas finanšu pārvaldības principiem, jo īpaši Finanšu regulas 2. pantā paredzētajam saimnieciskuma un izdevumu lietderības principam. Šādus priekšlikumus principā gatavo pēc vienota parauga, par kuru jāvienojas kredītrīkotājam, grāmatvedim un finanšu kontrolierim. Saistību priekšlikumos ir jāsniedz Finanšu regulas 37. pantā minētā informācija.

52. pants
Iestādes vispārīgi lēmumprojekti par izdevumiem, izpildot pienākumus pret trešām personām, bez turpmāku lēmumu pieņemšanas, var būt par pamatu izdevumiem.

53. pants
Ja pirms izdevumu saistību uzņemšanās iestādei jāpieņem lēmums par principiem, lēmumprojektu par principiem kopā ar attiecīgo saistību priekšlikumu vispirms iesniedz finanšu kontrolierim apstiprināšanai.

Ja iestāde lēmumprojektu ir apstiprinājusi, finanšu kontrolierim apstiprināšanai iesniedz attiecīgo saistību priekšlikumu.

Ja iestāde neapstiprina lēmuma projektu vai samazina piedāvāto izdevumu summu, saistību priekšlikumu atceļ vai attiecīgā gadījumā aizstāj ar attiecīgi grozītu saistību priekšlikumu, ko iesniedz finanšu kontrolierim apstiprināšanai.

54. pants
Pagaidu saistības Finanšu regulas 36. panta 1. punkta nozīmē stingri ierobežo regulārie izdevumi. Atsevišķas saistības, kas ietilpst šādās pagaidu saistībās, nav atsevišķi jāiesniedz finanšu kontrolierim apstiprināšanai.

Pagaidu saistību gadījumā kredītrīkotājs uz savu atbildību pārbauda, vai atsevišķās saistības nepārsniedz pagaidu saistības, kurās tās ietilpst.

Pagaidu saistības neizraisa Finanšu regulas 7. pantā paredzēto asignējumu automātisku pārgrāmatošanu, ja vien finanšu gada beigās tās neatbilst finansiālajām saistībām, kas ir faktiski stājušās spēkā pirms Finanšu regulā noteiktajiem termiņiem.

Administratīvus izdevumus, kas vienā un tajā pašā budžeta gadā rodas vairākkārt, piemēram:

— personāla izdevumus (algas un dažādas piemaksas, darbā pieņemšanas izdevumus utt.),

— komandējumu izdevumus,

— reprezentācijas izdevumus,

— konferenču izdevumus,

— ārštata tulkus,

— amatpersonu apmaiņas,

— īri,

— dažādu apdrošināšanu,

— tīrīšanu un apkopi,

— nomu,

— telekomunikācijas,

— ūdeni, gāzi un elektrību,

— regulāras publikācijas (mēnešrakstus utt.),

— abonēšanu,

uzskata par regulāriem izdevumiem.

55. pants
Ja kādiem pasākumiem, kuru dēļ varētu rasties izdevumi, nav iespējams precīzi noteikt paredzamo izdevumu summu brīdī, kad attiecīgo saistību priekšlikumu iesniedz finanšu kontrolierim un paziņo grāmatvedim, tad kredītrīkotājam ir jāaplēš attiecīgie izdevumi un saistību priekšlikumā jāizklāsta, uz ko viņš aplēsēs pamatojies.

56. pants
Saistību priekšlikumi jāiesniedz finanšu kontrolierim laikus, lai viņš varētu paust attieksmi un izteikt piezīmes, ko viņš uzskata par vajadzīgām un kuras pēc tam var ievērot.

57. pants
Neskarot Finanšu regulas 23. pantu, kopā ar izdevumu saistību priekšlikumiem iesniedzami attiecīgie apliecinājuma dokumenti un attiecīgā gadījumā citi vajadzīgi dokumenti un informācija, lai finanšu kontrolieris var izpildīt Finanšu regulas 38. panta 1. punkta prasības.

VIII SADAĻA

IZDEVUMU SAISTĪBU PRIEKŠLIKUMU REĢISTRĀCIJA PĒC FINANŠU KONTROLIERA APSTIPRINĀJUMA SAŅEMŠANAS

(Finanšu regulas 37. pants)

58. pants
Saistību priekšlikumus reģistrē iestādes grāmatvedība. Reģistrācija jāizdara tā, lai katrā budžeta postenī vai pozīcijā jebkurā brīdī par finanšu gadu var pārbaudīt:

1. piešķirtos asignējumus;

2. uzņemto saistību summas;

3. atbilstīgi saistībām izdarītos maksājumus;

4. nesamaksāto saistību atlikumu. 

Pēc reģistrācijas arī jābūt iespējai jebkurā brīdī pārbaudīt:

1. sākotnējo saistību summu, kam vajadzības gadījumā pierēķinātas papildu saistības;

2. maksājumus šo saistību izpildei iepriekšējos finanšu gados;

3. saistību summu, kas vēl jāsamaksā finanšu gada sākumā;

4. maksājumus par finanšu gadu;

5. nesamaksāto atlikumu.

Līdzīgi reģistrē vispārējo pagaidu saistību summu saskaņā ar Finanšu regulas 99. pantu.

59. pants
Grāmatvedības dokumentācijai jāgarantē finanšu kontrolierim iespēja pārbaudīt, vai saistības un maksājumi ir iegrāmatoti pareizi. 

IX SADAĻA

IZDEVUMU SAISTĪBU PRIEKŠLIKUMU APSTIPRINĀŠANA

(Finanšu regulas 38. pants)

60. pants
Saskaņā ar 10. un 61. panta noteikumiem apstiprinājums izpaužas kā finanšu kontroliera, finanšu kontroliera palīga vai tās amatpersonas, kurai saskaņā ar 38. pantu ir piešķirtas vai deleģētas pilnvaras, paraksts uz apzīmogota un datēta saistību priekšlikuma.

61. pants
Steidzamos gadījumos apstiprinājumu var dot vēstulē vai pa teleksu, vai ar citiem līdzekļiem, kas neļauj apšaubīt konkrētā saistību priekšlikuma apstiprinājumu.

62. pants
Ja iestādes vadība, ievērojot Finanšu regulas 39. pantu, atceļ finanšu kontroliera atteikšanos dot apstiprinājumu, lēmumu nodod kredītrīkotājam, kas saistību priekšlikumu kopā ar lēmumu nodod atpakaļ finanšu kontrolierim. Saistību priekšlikumu kopā ar vadības lēmumu par atcelšanu reģistrē saskaņā ar Finanšu regulas 37. pantu.

63. pants
Regulas 60., 61. un 62. pants attiecas uz vispārēju pagaidu saistību priekšlikumiem Finanšu regulas 99. panta nozīmē.

64. pants
Ja finanšu kontrolieris uzskata, ka Finanšu regulas 28. panta 2. punktā, 37., 41. un 45. pantā paredzētie, šīs regulas 65.—73. pantā precizētie apliecinošie dokumenti ir neatbilstīgi vai nepilnīgi, viņš apstiprināšanu atliek un priekšlikumu nodod atpakaļ kredītrīkotājam, norādot, kādi apliecinājumi trūkst. 

X SADAĻA

APLIECINOŠIE DOKUMENTI

(Finanšu regulas 28. panta 2. punkts, 37., 41. un 45. pants)

I iedaļa

Parādu atgūšanai

65. pants
Piedziņas rīkojumus apliecina šādi dokumenti: lēmums vai akts, kas izraisa parādu, kopā ar dokumentiem, kuros var pārbaudīt parāda veidu, summas aprēķinu, atmaksas termiņu un datus par debitoru, kā:

a) pašu resursu gadījumā7:

— sakarā ar muitas nodevām, lauksaimniecības nodokli un cukura nodokli: kontu izraksti no citām dalībvalstīm saskaņā ar izpildes regulām8,

— sakarā ar resursiem, kas pamatojas uz PVN un NKP: budžets par finanšu gadu (n gadu), kas nosaka summu, un dažādie izpildes regulās9 paredzētie pārskati, kopsavilkuma dokumenti un kontu izraksti par attiecīgajiem saldo (n+1 un turpmākiem gadiem);

b) pārējo ienākumu gadījumā: pamata akts, lēmums vai līgums, kas izraisa parādu, un dokumenti, kuros ir visas aprēķinu sastāvdaļas. 

II iedaļa

Izdevumu saistības

66. pants
Izdevumu saistību priekšlikumus apliecina šādu tiesību aktu aktu projekti, kas iestādei uzliek pienākumus:

a) izdevumiem, kas izriet no līgumiem: 

līguma projekts, līgums, rīkojuma forma vai līdzīgs dokuments, kam līguma gadījumā pievieno saņemtos pieteikumus konkursam, individuālas vienošanās pamatojums un vajadzības gadījumā Pasūtījumu un līgumu padomdevējas komitejas (še turpmāk — CCAM) atzinums;

b) patstāvīgi piešķirtai palīdzībai:

— finansiālai palīdzībai no dažādiem fondiem vai līdzīgām shēmām: dokumenti, kas var būt paredzēti attiecīgās pamatregulās un lēmumos piešķirt palīdzību;

— subsīdijām vispār:

— saņēmēja iesniegums, vajadzības gadījumā kopā ar pārskatu par agrāk piešķirto subsīdiju realizēšanu,

— piešķirtās summas pamatojums,

— saistību raksta projekts vai tamlīdzīgi dokumenti,

— budžeta tāme gadam, kuram subsīdiju lūdz, vai to aizstājošs dokuments.

III iedaļa

Izdevumu apstiprināšanai un samaksai

67. pants
Dokuments, kas apliecina piegādi, parasti ir piegādātāja sagatavota faktūra, vajadzības gadījumā kopā ar Kopienas saistību dokumenta (piem., pasūtījuma vai līguma) novilkumu.

Piegādātāja sagatavotajā dokumentā vienmēr jānorāda:

— piegāžu veids un daudzums vai vajadzības gadījumā ar tām saistīto sniedzamo pakalpojumu apraksts,

— vienas vienības cena un kopējā cena,

— atbrīvojums Kopienā no maksājumiem un nodokļiem un vajadzības gadījumā maksājumu, nodokļu un muitas nodevu summas, kas ietvertas piegādāto preču cenā.

Šis dokuments vai pievienotie dokumenti ir jāvizē kredītrīkotājam vai viņa pilnvarotai amatpersonai, lai:

— pareizi saņemtu piegādes , norādot saņemšanas laiku un vietu,

— ja vajadzīgs, piegādes reģistrētu inventāra uzskaites grāmatā,

— pārbaudītu visas faktūras pozīcijas un

— vajadzības gadījumā saņemtu CCAM atzinumu.

68. pants
Par pakalpojumu apliecinājumu der to sniedzēja sagatavota faktūra (vai rēķins), kam vajadzības gadījumā pievienots līgums.

Šajā faktūrā (vai rēķinā):

— jānorāda pakalpojuma veids, vajadzības gadījumā - vienas vienības cena, kopējā cena un atbrīvojums no maksājumiem un nodokļiem Kopienā vai, cik iespējams, pakalpojumu cenā ietvertās maksājumu un nodokļu summas,

— jābūt kredītrīkotāja vai viņa pilnvarotās amatpersonas rezolūcijai “Izmaksāt”, kas apstiprina, ka pakalpojums ir pareizi sniegts un ka visas faktūras (vai rēķina) pozīcijas ir pārbaudītas.

69. pants
1. Pētījumu līgumiem apliecinājuma dokumenti ir šādi:

a) līguma un līguma papildinājumu noraksts, ko pievieno pirmajam maksājuma rīkojumam,

b) dokumenti, kas pamato attiecīgos maksājumus saskaņā ar līguma finanšu noteikumiem (līgumslēdzēja pieprasījums, faktūras, kolektīvu līgumu gadījumā — vadības komiteju nosaukumi, vai citi dokumenti, kas pamato izdevumus). Pēdējam maksājumam jāpievieno kredītrīkotāja sagatavots dokuments, kurā apstiprināta pakalpojuma saņemšana.

2. Lēmumiem, ar kuriem piešķir finansiālu atbalstu no dažādiem fondiem vai tamlīdzīgiem pasākumiem, apliecinājuma dokumenti ir:

a) lēmuma novilkums, kas jāpievieno pirmajam maksājuma rīkojumam;

b) dokumenti, kas saskaņā ar pamatregulu finanšu noteikumiem vai lēmumiem piešķirt finansiālu atbalstu pamato attiecīgos maksājumus (maksājuma pieprasījums, paziņojums par darba sākšanu, darba pārskati  un citi dokumenti). Pēdējam maksājumam jāpievieno dokuments, kurā apstiprināts, ka programma vai projekts ir pabeigts, un kurā ir programmas vai projekta faktisko izmaksu pārskats.

3. Subsīdijām, kas minētas 66. panta b) punkta otrajā ievilkumā, apliecinājuma dokumenti ir:

a) subsīdijas piešķiršanas lēmuma noraksts;

b) saņēmēja apstiprinājums, ka viņš piekrīt Finanšu regulas 87. pantā minētajām Kopienas pārbaudēm, un, ja to prasa subsīdijas apjoms, ziņojums par projekta izpildi un saņemtā finansējuma izmantojumu.

70. pants
Personāla izdevumus apliecina šādi dokumenti:

a) attiecībā uz mēnešalgu:

— pilns darbinieku saraksts, kurā ir visas atalgojuma sastāvdaļas. Šo sarakstu pievieno maksājuma rīkojumam.

— veidlapa (personas karte), kurā redzamas visas izmaiņas, kas parādās kādās atalgojuma sastāvdaļās. Šo veidlapu sagatavo, pamatojoties uz katrā konkrētā gadījumā pieņemtajiem lēmumiem.

— darbinieku pieņemšanas vai amatā iecelšanas gadījumā pirmajam algas maksājumam pievieno pieņemšanas vai iecelšanas lēmuma apstiprinātu norakstu;

b) attiecībā uz citādu atlīdzību (darbiniekiem, kam maksā par stundām vai dienām):

— kredītrīkotāja sagatavots pārskats, kur uzrādītas nostrādātās dienas un stundas;

c) attiecībā uz virsstundām:

— pilnvarotās amatpersonas parakstīts pārskats, kas apliecina darbinieka nostrādāto virsstundu skaitu;

d) attiecībā uz komandējuma izdevumiem:

— kompetentās iestādes pareizi parakstīta komandējuma apliecība,

— komandējuma izdevumu pārskats, kurā konkrēti norādīta komandējuma vieta, izbraukšanas diena un laiks, kā arī komandējuma vietā ierašanās diena un laiks, ceļa izdevumi, dienas nauda un citi izdevumi, kas atļauti, uzrādot apliecinošus dokumentus; šo pārskatu paraksta komandētā amatpersona un augstāks administrācijas darbinieks, kam ir piešķirtas attiecīgas pilnvaras;

e) attiecībā uz citiem personāla izdevumiem:

— apliecinoši dokumenti, kas attiecas uz lēmumu, kas pamato izdevumus un kurā ir visas aprēķinu sastāvdaļas.

71. pants
Visos gadījumos, kad saistības ietver maksājumus pa daļām, pirmajam maksājuma rīkojumam pievieno apstiprinātu līguma vai finansiālā atbalsta piešķiršanas lēmuma norakstu. Pārējos maksājuma rīkojumos atsaucas uz šo dokumentu un uz iepriekšējiem maksājumiem.

Gatavojot pēdējo maksājuma rīkojumu, kredītrīkotājs apstiprina, ka darbība ir pabeigta, lai būtu iespējams veikt vajadzīgos pasākumus sakarā ar grāmatvedības reģistriem, vajadzības gadījumā atceļot uzņemtās saistības, kuras nav izpildītas.

Ja, ievērojot Finanšu regulas 1. panta 7. punktu, ir noteikts termiņš, grāmatvedības dokumentācija dod iespēju sameklēt un nošķirt saistības, kas nav līdz galam īstenotas vienu mēnesi pirms konkrētā termiņa. Pēc tam kredītrīkotājus lūdz sagatavot priekšlikumu neīstenoto saistību atcelšanai vai, ja ir izpildītas 1. panta 7. punkta prasības, kopā ar attiecīgu pamatojumu iesniegt priekšlikumu sākotnējo saistību grozīšanai.

72. pants
Ja viens apliecinošs dokuments attiecas uz vairākiem maksājumiem, visos maksājuma rīkojumos atsaucas uz oriģināldokumentu un tā maksājuma rīkojuma numuru, kuram oriģināldokuments pievienots.

73. pants
Gadījumos, kas nav minēti šīs regulas 65.—72. pantā, ja nevar uzrādīt apliecinājuma dokumenta oriģinālu, kredītrīkotājs to var aizstāt ar norakstu, paskaidrojot, kāpēc oriģinālu nevar uzrādīt, un apstiprinot, ka maksājums nav izdarīts.

XI SADAĻA

AVANSU PIEŠĶIRŠANA

(Finanšu regulas 46. pants)

74. pants
Neskaitot Personāla reglamentā vai regulu noteikumos paredzētos avansus, kredītrīkotājs var piešķirt avansus, lai segtu izdevumus, kas amatpersonai vai citam darbiniekam jāuzņemas savas iestādes vārdā. Šādi izdevumi, kas parasti ietilpst personāla un administratīvajos izdevumos, var rasties īpašās darbībās vai būt paredzamie izdevumi, kuru veids vai summa nav precīzi konstatējama.

75. pants

Šādus avansus piešķir un amatpersonas vai citus darbiniekus ieceļ ar Finanšu regulas 22. pantā minēto iestāžu lēmumu pēc kredītrīkotāja priekšlikuma, ar finanšu kontroliera piekrišanu un grāmatveža labvēlīgu atzinumu. Šādos lēmumos norāda avansa apmēru un termiņu, kādā tas jāizmanto.

Ja izdevumu veids ir pietiekami skaidrs, saistību priekšlikumu sagatavo pirms avansa maksāšanas.

76. pants
Ieceltā amatpersona vai cits darbinieks atbild par viņa rīcībā nodotajiem līdzekļiem un veic vajadzīgos piesardzības pasākumus, lai nodrošinātu to drošību.

Ne vēlāk kā 10 dienas pēc tam, kad sasniegts mērķis, kuram piešķirts avanss, viņš sniedz sīku pārskatu grāmatvedim par avansa izmantošanu un atmaksā neizmantoto summu.

Ne vēlāk kā sešas nedēļas pēc minētā laika kredītrīkotājs avansu dzēš, lai slēgtu pagaidu kontu, kas atvērts, avansu piešķirot.

XII SADAĻA

BANKU UN PASTA NORĒĶINU KONTI

(Finanšu regulas 53. pants)

77. pants
Finanšu darījumiem iestāde var atvērt bankā un/vai pastā norēķinu kontus dalībvalstīs un vajadzības gadījumā trešajās valstīs.

78. pants
Iestādei var būt konti arī katras dalībvalsts centrālajā bankā vai apstiprinātā finanšu iestādē.

79. pants
Iestāde iesniedz visām finanšu iestādēm, kurās tā ir atvērusi kontus, savu iecelto darbinieku vārdus un paraksta paraugus, kuriem ir īpaši piešķirtas pilnvaras atvērt šādus kontus un ar tiem rīkoties, kā arī katram tādā veidā ieceltam darbiniekam piešķirto naudas izmaksāšanas pilnvaru ierobežojumus.

80. pants
Lai rīkotos ar kontiem, vajadzīgi divu pienācīgi pilnvarotu darbinieku paraksti, no kuriem vienam noteikti jābūt grāmatveža, grāmatveža palīga vai avansu pārziņa parakstam.

Saskaņā ar Finanšu regulas 53. pantu iestāde ieceļ amatpersonas, kas ir pilnvarotas parakstīt čekus un pasta un banku kredīta pārvedumus.

Pirms šādu dokumentu parakstīšanas minētās amatpersonas pārbauda, vai maksājuma rīkojumi un attiecīgie čeki atbilst pasta un banku kredīta pārvedumiem.

81. pants

Pēc vispārēja noteikuma šādi maksājumi:

— amatpersonu un citu darbinieku ikmēneša atalgojums, un

— izdevumi par piegādēm vai pakalpojumiem, kas pārsniedz ECU 350, ir jāizdara ar čeku, pasta pārvedumu vai bankas kredīta pārvedumu.

XIII SADAĻA

AVANSI

(Finanšu regulas 54. pants)

82. pants
Avansu kontus var atvērt, ja izdevumu veida vai īpašas steidzamības dēļ kādus izdevumus nevar izdarīt ar kredītrīkotāja parakstītu un finanšu kontroliera apstiprinātu maksājuma rīkojumu. Atkāpjoties no Finanšu regulas 40. un 51. panta, avansu konta pārzinim ir atļauts pagaidu kārtā izmaksāt līdzekļus un izdarīt izdevumus, ja vien pēc tam piemēro Finanšu regulas 40., 41., 44., 45., 47. un 50. pantu.

Avansu kontus atver, pārkārto un to darbības nosacījumus groza ar Finanšu regulas 22. pantā minēto iestāžu lēmumiem pēc kredītrīkotāja pamatota priekšlikuma, par kuru grāmatvedis un finanšu kontrolieris ir snieguši labvēlīgu atzinumu.

83. pants
Lēmumus iecelt avansu pārziņus pieņem Finanšu regulas 22. pantā minētās iestādes pēc kredītrīkotāja priekšlikuma, kad labvēlīgu atzinumu ir snieguši grāmatvedis un finanšu kontrolieris.

Šādā lēmumā norāda avansu pārziņa pienākumus.

84. pants
Ar 82. un 83. pantā minētajiem lēmumiem iepazīstina kredītrīkotājus, finanšu kontrolieri, grāmatvedi un Revīzijas tiesu.

85. pants
1. Lēmumā par avansa izveidi īpaši norāda:

a) maksimālo summu, ko var atvēlēt avansam, un tā mērķi;

b) vai attiecīgās iestādes vārdā jāatver bankas un/vai pasta norēķinu konts;

c) katra izdevumu posteņa veidu un maksimālo summu, ko var maksāt bez iepriekšējas atļaujas;

d) cik bieži jāuzrāda apliecinoši dokumenti, un procedūra, kā tos uzrādīt;

e) procedūra, kā rīkoties, ja avanss ir jāpapildina;

f) termiņš, kādā jānokārto avansu sistēmas darījumi.

2. Maksājumus var izdarīt tikai tad, ja ir kredītrīkotāja parakstītas un finanšu kontroliera apstiprinātas iepriekšējas saistības, un, tās nepārsniedzot.

86. pants
Saskaņā ar Finanšu regulas 54. panta otro daļu avansu kontus var papildināt vienīgi grāmatvedis.

Tomēr dažādus vietējus ieņēmumus, kā ieņēmumus no:

— aprīkojuma pārdošanas,

— publikācijām,

— dažādām atmaksām,

— procentiem u.c.,

ieskaita tieši attiecīgajos avansu kontos un stāvokli līdzsvaro saskaņā ar piemērojamiem Finanšu regulas un šīs regulas noteikumiem.

Vēlāk papildinot šos avansu kontus, grāmatvedis minētās summas atskaita.

87. pants
Katrs avansu pārzinis ziņo kredītrīkotājam par trešajām personām maksājamo summu nokārtošanu un grāmatvedim par maksājumu izdarīšanu.

88. pants
Avansu pārzinis pēc grāmatveža norādījumiem uzskaita savā rīcībā esošās finanses un izdevumus, un saņemtās summas.

89. pants
Avansu pārzinis veic vajadzīgos drošības pasākumus, lai aizsargātu viņa rīcībā nodotos līdzekļus.

90. pants
Neskarot finanšu kontroliera veicamās revīzijas, grāmatvedim pašam vai uzdevumu grāmatveža palīgam vai īpaši šim nolūkam pilnvarotai amatpersonai ir iespējami bieži klātienē un bez brīdinājuma jāpārbauda avansu pārziņu rīcībā esošie naudas līdzekļi un konti. 

91. pants
Grāmatvedis un finanšu kontrolieris viens otru informē par pārbaužu rezultātiem un iepazīstina ar tiem kredītrīkotāju. 

XIV SADAĻA

PROCENTU MAKSĀŠANA, ATGŪSTOT NEPAREIZI IZMAKSĀTUS LĪDZEKĻUS

(Finanšu regulas 49. pants)

92. pants
Šās sadaļas noteikumus piemēro, Kopienai atgūstot nepareizi izmaksātus līdzekļus, neskarot nozaru galvenajos aktos izklāstītos noteikumus, kas attiecas uz Kopienas politiku.

93. pants
1. Finanšu regulas 28. panta 2. punktā minētajā piedziņas rīkojumā attiecībā uz katru konstatēto parādu norāda nepareizi izmaksāto summu atmaksas termiņu.

2. Grāmatvedis sadarbībā ar attiecīgo kredītrīkotāju tikai pēc debitora rakstiska lūguma, kurā pienācīgi norādīti iemesli, var samaksas termiņu pagarināt, ja debitors apņemas maksāt procentus pēc 94. pantā noteiktās likmes par visu pagarinājuma laiku, sākot no dienas, kad beidzies sākotnējais termiņš.

3. Ja termiņu pagarina, grāmatvedis var prasīt no debitora garantiju, kas aptver pamatsummu un procentus, lai efektīvāk nodrošinātu Kopienas tiesības.

94. pants
1. Par termiņā neatmaksātu parādu soda procentus uzliek šādi:

— ECU izteiktiem parādiem: pēc procentu likmes, ko darbībām ar ECU piemēro Eiropas Monetārās sadarbības fonds10, pieskaitot pusotru procentu punktu,

— valsts valūtā izteiktiem parādiem: pēc trīsmēnešu starpbanku piedāvājuma likmes attiecīgajā tirgū, pieskaitot pusotru procentu punktu.

2. Piemēro parāda termiņa pēdējā mēnesī spēkā esošo procentu likmi.

3. Procentus aprēķina no piedziņas rīkojumā minētā atmaksas termiņa līdz dienai, kad parāds ir pilnīgi atmaksāts.

95. pants
Grāmatvedis ar finanšu kontroliera piekrišanu var atteikties no procentiem, ja parāda lieluma vai pārsniegtā laika dēļ ar procentiem saistītā summa ir niecīga salīdzinājumā ar darbības administratīvajām izmaksām.

96. pants
Atmaksājot pa daļām, vispirms sedz saskaņā ar 94. pantu noteiktos procentus un tad pamatsummu. 

XV SADAĻA

KONKURSA PROCEDŪRA

(Finanšu regulas 57. pants)

97. pants
Šajā sadaļā noteiktās procedūras piemērošana neskar 126.—129. panta noteikumus.

98. pants
Uzaicinājumus uz konkursu, cik iespējams, izsludina standarta veidā vai ar standarta tekstu.

99. pants
Katrā uzaicinājumā uz konkursu īpaši:

a) konkretizē piedāvājumu iesniegšanas procedūru un nosaka, kā tie jānoformē, tostarp prasības izmantot standartveida atbildes;

b) apstiprina, ka ir piemērojams Protokols par privilēģijām un neaizskaramību, un atsaucas uz vispārīgiem nosacījumiem, kas ir piemērojami attiecīgajam līgumam (piegādes, būvdarbu, pakalpojumu vai izdevniecības līgumam), un uz dokumentiem, kuru nosacījumi īpaši piemērojami konkrētajam līgumam;

c) ietver klauzulu, kas nosaka, ka piedāvājuma iesniegšana nozīmē piekrišanu attiecīgajiem nosacījumiem;

d) konkretizē noteikumus, ar kādiem var veikt pārbaudes un kuri sīkumos jāizklāsta klātienes pārbaužu gadījumā;

e) konkretizē laiku, kurā konkursa noteikumi paliek spēkā un nekādā ziņā nevar tikt grozīti;

f) konkretizē sodus par līguma noteikumu nepildīšanu;

g) konkretizē datus, kam ir jābūt faktūrās (vai attiecīgajos apliecinājuma dokumentos) saskaņā ar 65.—73. pantu;

h) aizliedz iestādei un pretendentiem sazināties, ja neskaita īpašu izņēmumu šādos gadījumos:

pirms piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām:

— pēc pretendentu pieprasījuma:

pretendentiem var sniegt papildu informāciju vienīgi ar mērķi izskaidrot uzaicinājuma uz konkursu īpatnības,

— pēc iestādes pieprasījuma:

ja iestādes struktūrvienības uzaicinājuma tekstā pamanījušas kļūdu, neprecizitāti, izlaidumu vai citādu tehnisku nepilnību, tās var par to informēt attiecīgās personas tādā pašā veidā, kā sākotnējā uzaicinājumā;

— ja pēc tam, kad iesūtītie piedāvājumi ir atvērti, iestādes struktūrvienībām konkursa sakarā ir vajadzīgs kāds paskaidrojums vai piedāvājumā jālabo acīmredzamas tehniskas kļūdas, iestāde var sazināties ar pretendentu.

100. pants
Katrā gadījumā, kad notikusi sazināšanās saskaņā ar 99. panta h) punktu, ir jāsagatavo “Piezīme pievienošanai lietā” un sazināšanās jāmin ziņojumā, kas vēlāk iesniedzams CCAM.

101. pants
Piedāvātajam līgumam piemērojamos vispārīgos nosacījumus pievieno uzaicinājumam uz konkursu. Pievieno arī dokumentus, kuros ir attiecīgajam konkrētajam līgumam īpaši piemērojami nosacījumi.

102. pants
 Piedāvājumu iesniegšanas termiņu nosaka saskaņā ar līguma veidu, un tas ir atkarīgs no tā, cik ilgs laiks vajadzīgs, lai sagatavotu atbildi uzaicinājumam uz konkursu.

103. pants
Piedāvājumus pretendenti var iesniegt:

— pa pastu:

šajā gadījumā uzaicinājumā uz konkursu ir jākonkretizē, ka attiecīgā diena ir tā, kad ir nosūtīts piedāvājums, ko apliecina pasta zīmogs. Piedāvājumi pa pastu ir jāsūta ierakstītā sūtījumā.

— vai nododot iestādē tieši vai ar pretendenta pārstāvja starpniecību, ieskaitot personīga kurjera pakalpojumus:

šajā gadījumā uzaicinājumā uz konkursu ir jāuzrāda diena un laiks, līdz kuram piedāvājumi ir jāiesniedz iestādē, un struktūrvienība, kurā tie jānogādā pret parakstītu un datētu kvīti.

Datumam abos gadījumos jābūt vienam un tam pašam.

Lai saglabātu slepenību un izvairītos no grūtībām, uzaicinājumā uz konkursu jābūt šādam noteikumam:

“Piedāvājumi iesniedzami aizzīmogotā aploksnē, kas ir ielikta otrā aizzīmogotā aploksnē. Uz iekšējās aploksnes bez nodaļas nosaukuma, kurai tā ir adresēta atbilstoši norādījumam uzaicinājumā uz konkursu, ir jābūt vārdiem “Uzaicinājums uz konkursu — pasta dienestam neatvērt”. Ja izmanto pašlīmējošās aploksnes, tās ir jāaizzīmogo ar līmlenti un nosūtītājam jāparakstās šķērsām pāri lentei.”

104. pants
Katrs piedāvājums ir jāatver.

Piedāvājumus atver šim nolūkam iecelta komiteja. Finanšu kontrolierim jābūt informētam par piedāvājumu atvēršanu. Finanšu kontrolieris vai viņa pārstāvis, ja viņš to uzskata par vajadzīgu, var būt klāt kā novērotājs, .

Piedāvājumus, kas neatbilst uzaicinājumā uz konkursu izklāstītajiem nosacījumiem, izslēdz no konkursa.

Komitejas locekļi paraksta ar iniciāļiem katra piedāvājuma katru lappusi un sagatavo rakstisku protokolu par saņemtajiem piedāvājumiem, atsevišķi uzskaitot prasībām atbilstošos piedāvājumus un tos, kas prasībām neatbilst, un norādot prasībām neatbilstošo piedāvājumu noraidīšanas iemeslus.

105. pants
Visus pretendentus informē par lēmumiem, kas pieņemti par viņu piedāvājumiem. 

XVI SADAĻA

DAŽĀDU IEROBEŽOJUMU NOTEIKŠANA ATTIECĪBĀ UZ LĪGUMIEM

(Finanšu regulas 128. pants)

106. pants
Individuāli vienojoties, līgumus saskaņā ar Finanšu regulas 58. panta a) punktu var slēgt par summu, kas mazāka par ECU 12 000.

107. pants
Ja summa nav mazāka par ECU 42 000, stājas spēkā Finanšu regulas 60. pantā paredzētās CCAM pilnvaras.

108. pants
Finanšu regulas 62. pantā paredzētais nodrošinājums ir obligāts summām, kas nav mazākas par ECU 300 000.

109. pants
Līgumus saskaņā ar Finanšu regulas 63. pantu, pamatojoties uz faktūru vai rēķinu, var slēgt par summu, kas mazāka par:

— ECU 900 izdevumiem iestādes pagaidu darbības vietās,

— ECU 2400 izdevumiem ārpus iestādes pagaidu darbības vietām.

110. pants
Saskaņā ar Finanšu regulas 97. pantu attiecībā uz līgumu piešķiršanu, kas attiecas uz pētījumu un tehnoloģijas attīstības asignējumiem, tiek noteikti šādi ierobežojumi:

— individuāli vienojoties, līgumus par zinātniski tehniskām iekārtām un būvdarbu līgumus var slēgt par summu, kas mazāka par ECU 90 000,

— CCAM pilnvaras stājas spēkā, ja summa nav mazāka par:

— ECU 420 000 zinātniskajiem un tehniskajiem līgumiem,

— ECU 90 000 līgumiem par iekārtām un piegādēm, kam nav zinātnisku vai tehnisku iezīmju,

— ECU 30 000 līgumiem par iekārtām un piegādēm, kam nav zinātnisku vai tehnisku iezīmju un kam piemērojams Finanšu regulas 58. panta c), d) un e) punkts.

XVII SADAĻA

PASŪTĪJUMU UN LĪGUMU PADOMDEVĒJU KOMITEJU DARBĪBA

(Finanšu regulas 60. un 97. pants)

I iedaļa

Vispārīgi noteikumi

111. pants
CCAM kā padomdevējai saskaņā ar Finanšu regulas 60., 61. un 97. pantu ir jāsniedz atzinumi:

a) par visiem piedāvātajiem būvdarbu, piegādes vai pakalpojumu līgumiem, ieskaitot pētījumus, ja darījuma summa ir lielāka par šīs regulas 107. un 110. pantā minētajām summām, un par piedāvātajiem nekustamā īpašuma pirkumiem neatkarīgi no darījuma summas;

b) par ikvienu piedāvātu līguma papildinājumu, kas minēts a) punktā, ja vien tas izraisa būtiskas pārmaiņas, jo īpaši, ja papildinājuma dēļ mainītos sākotnējā līguma summa;

c) par ikvienu piedāvātu papildinājumu, kas palielinātu kopējo summu līgumam, kurš jau noslēgts par summu, kas pārsniedz a) punktā minēto robežu;

d) par uzaicinājumu uz konkursu standarta formām un tekstiem un piedāvātiem tekstiem, kas ievērojami atšķiras no standarttekstiem;

e) par piedāvātiem īpaši svarīgiem vai specifiskiem uzaicinājumiem uz konkursu;

f) par jautājumiem, kas rodas, līgumu slēdzot vai līgumu pildot (piem., pasūtījumu atcelšana, lūgumi atbrīvot no soda par kavēšanos, atkāpes no īpašajiem un vispārīgajiem līguma nosacījumiem), ja jautājums ir pietiekami svarīgs, lai būtu iemesls pieprasīt atzinumu;

g) pēc kompetentā kredītrīkotāja vai CCAM locekļa pieprasījuma — par piedāvātajiem līgumiem, kur darījuma summa ir mazāka par a) punktā minēto robežu, ja viņš uzskata, ka līgumi ir saistīti ar principiāliem jautājumiem vai ka tie ir īpaša veida līgumi.

112. pants
CCAM sagatavo:

a) ieteikumus attiecībā uz vispārējo piegāžu politiku gan Kopienā, gan ārpus Kopienas un vajadzības gadījumā veic vai liek veikt attiecīgus pētījumus vai aptauju;

b) ieteikumus attiecībā uz pasūtījumu un līgumu vispārīgajiem nosacījumiem.

113. pants
Lietas CCAM atzinumam iesniedz kopā ar kompetentās amatpersonas vai kredītrīkotāja iecelta aizvietotāja sagatavotu un iesniegtu ziņojumu.

Šajā ziņojumā ietver:

a) katra piedāvājuma tehnisko un finanšu novērtējumu, ietverot vienas vienības cenu salīdzinājuma tabulu;

b) ieteiktā pretendenta izvēles pamatojumu.

114. pants
Par katru lietu sniedz atzinumu, ko paraksta CCAM priekšsēdētājs. Atzinumus nosūta attiecīgajām struktūrvienībām.

115. pants
Katra CCAM izstrādā savus procedūras noteikumus, ko nosūta attiecīgajai iestādei, pārējo iestāžu CCAM un Revīzijas tiesai.

Katra CCAM nodrošina 126. pantā minēto Padomes direktīvu pareizu piemērošanu.

II iedaļa

Īpaši noteikumi par Apvienoto pētījumu centru

116. pants
Komisija var pieņemt attiecīgus iekšējos noteikumus par CCAM izveidošanu un darbību attiecībā uz Apvienoto pētījumu centra darbību, ņemot vērā šās jomas īpašās vajadzības.

Šos iekšējos noteikumus sagatavo pēc apspriešanās ar finanšu kontrolieri un nosūta informācijai Eiropas Parlamentam un Revīzijas tiesai.

III iedaļa

Iestāžu kopējā pasūtījumu un līgumu padomdevēja komiteja (CCAMI)11
117. pants
Kopienas iestāžu administrācijas vadītāji var veikt vajadzīgos pasākumus, lai saskaņā ar pareizas finanšu pārvaldības principiem izveidotu CCAMI nolūkā paplašināt iestāžu sadarbību, kopīgi piešķirot dažus piegādes līgumus un citus līgumus un pārvaldot asignējumus, kas paredzēti iestāžu starpā notiekošo darbību finansēšanai.

118. pants
CCAMI jo īpaši ir šādas pilnvaras:

a) ar to apspriežas, ja visas vai vairākas iestādes nolemj piešķirt kopīgus līgumus 117. pantā noteiktajās jomās, ņemot vērā finansiālo izdevīgumu, ko šāda kārtība var radīt.

Tā sniedz atzinumu par ievērotās procedūras pareizumu, pretendenta izvēli un vispār par līguma piešķiršanas nosacījumiem, pienācīgi ņemot vērā visu iestāžu intereses.

Šajā gadījumā ar atsevišķo iestāžu CCAM par jautājumu vairs nav jāapspriežas, bet tās jāinformē par izteikto atzinumu;

b) to var aicināt, īpaši pēc viena vai vairāku administrācijas vadītāju vai vienas vai vairāku atsevišķu iestāžu CCAM pieprasījuma, izskatīt un dot ieteikumus jebkurā jautājumā, kas varētu tās interesēt vai kam no iestāžu attiecību viedokļa varētu būt sekas attiecībā uz līgumu piešķiršanu 117. pantā noteiktajās jomās.

Tā izskata izvirzīto jautājumu un izsaka ierosinājumus, kādus tā uzskata par piemērotiem.

119. pants
CCAMI sastāv no katras iestādes diviem pārstāvjiem, kurus, cik iespējams, ieceļ no katras iestādes CCAM locekļu vidus, un bez attiecīgo administratīvo struktūrvienību pārstāvjiem tajā pēc iestāžu vienošanās katrā ziņā ir arī šādi pārstāvji:

— viens pārstāvis no struktūrvienībām, kas ir atbildīgas par juridiskajiem jautājumiem,

— viens pārstāvis no struktūrvienībām, kas ir atbildīgas par finansēm,

— viens finanšu kontroliera pārstāvis kā novērotājs.

Iestādes var vienoties par šo trīs struktūrvienību pārstāvju rotācijas sistēmu.

Iestādes pa kārtai prezidē CCAMI divus gadus.

Komisija nodrošina sekretariāta pakalpojumus.

120. pants
Procedūru regulē 113. un 114. pants.

121. pants
CCAMI izstrādā savus darbības noteikumus, ko iesniedz katrai iestādei.

XVIII SADAĻA

NODROŠINĀJUMS UN ĶĪLA KĀ LĪGUMU IZPILDES GARANTIJA

(Finanšu regulas 62. pants)

122. pants
Ja piegādātājam, darba uzņēmējam vai pakalpojumu sniedzējam par līguma izpildes nodrošinājumu ir iepriekš jāiemaksā ķīla, tai ir ne vien jāaptver viss nodrošinājuma laiks, bet arī pietiekami ilgs laiks, lai to varētu izmantot. Ķīlai principā jābūt maksājumam iestādei tajā pašā valūtā, kura noteikta maksājumiem par piegādēm vai darbu.

123. pants
Ķīlu var aizstāt ar solidāru garantiju, ko dod iestādes grāmatveža apstiprināta trešā persona. Garantiju izsaka valūtā, kas līgumā noteikta maksājumiem, un garantijai jāatbilst tiem pašiem noteikumiem, kā 122. pantā minētajam nodrošinājumam.

124. pants
Parastajiem apliecinājuma dokumentiem, ko sagatavo pirmajam maksājuma rīkojumam, izpildot līgumu, kuram ir jāsagādā nodrošinājums, pievieno ķīlu, iemaksājot saņemtās kvīts norakstu, kuru apstiprinājis grāmatvedis, vai garantijas devējas iestādes vai trešās personas paziņojuma norakstu, kura īstumu apstiprina grāmatvedis.

125. pants
Ķīlas ir jāatmaksā vai no to vietā dotajām 123. pantā minētajām garantijām jāatbrīvo saskaņā ar noteikumiem par līgumu slēgšanu, izņemot gadījumus, kad līgums nav izpildīts vai nav izpildīts laikus, kā minēts Finanšu regulas 62. panta ceturtajā daļā. 

XIX SADAĻA

NOTEIKUMI, KĀ KOPIENAS IESTĀDĒM JĀPIEMĒRO PADOMES DIREKTĪVAS PAR BŪVDARBU, PIEGĀDES UN PAKALPOJUMU VALSTS LĪGUMIEM 

(Finanšu regulas 64. pants)

126. pants
Padomes direktīvas par būvdarbu, piegādes un pakalpojumu valsts līgumiem piemēro iestāžu piešķirtiem līgumiem, ja darījuma summas nav mazākas par šajās direktīvās paredzētajām summām.

127. pants
Termini “ būvdarbu līgums”, “piegādes līgums” un “pakalpojumu līgums” jāsaprot saskaņā ar 126. pantā minētajās direktīvās izklāstītajām definīcijām.

128. pants
Kopienas iestādi uzskata par “līgumslēdzēju iestādi” 126. pantā minēto direktīvu nozīmē, ja līgumus finansē no asignējumiem, kas ieskaitīti tās budžeta iedaļā.

129. pants
Piešķirot būvdarbu, piegādes vai pakalpojumu līgumus, iestādes izpilda Padomes direktīvas, īpaši par:

— konkursu izsludināšanas noteikumiem,

— vispārīgiem noteikumiem par tehniskajiem parametriem,

— kopējiem noteikumiem par dalību,

— kvalitatīvas atlases kritērijiem,

— līgumu piešķiršanas kritērijiem. 

XX SADAĻA

VĒRTĪBA, KURU PĀRSNIEDZOT, KUSTAMAIS ĪPAŠUMS IR JĀIERAKSTA INVENTĀRA SARAKSTĀ

(Finanšu regulas 65. pants)

130. pants
Kustamais īpašums jāieraksta inventāra sarakstā:

— ja pirkuma cena ir vismaz ECU 350,

— ja parastais izmantošanas laiks ir lielāks par vienu gadu (lielāks par diviem gadiem zinātniskam vai tehniskam kustamam īpašumam)12 un

— ja tas nav paredzēts patēriņam.

Katru iegādātu priekšmetu, ierakstot inventāra sarakstā, kura obligāta sastāvdaļa ir kvītis, atbilstoši raksturo un konkretizē tā atrašanās vietu, iegādes laiku un vienas vienības cenu.

Kvītis, kurās ir sīks apraksts, uzskata par atbilstošu aprakstu.

131. pants
Iestāžu inventūrā jāpārbauda katra priekšmeta fiziskā pastāvēšana un atbilstība ierakstam inventāra sarakstā. Inventūrai jāietilpst revīzijas trīsgadu programmā.

XXI SADAĻA

KUSTAMĀ ĪPAŠUMA PĀRDOŠANAS IZSLUDINĀŠANA

(Finanšu regulas 66. pants)

132. pants
1. Kustamā īpašuma pārdošanu:

a) piemērotā veidā izsludina vietēji, ja vienas vienības pirkšanas cena ir bijusi vismaz ECU 7000; starp pēdējā sludinājuma publicēšanas dienu un pārdošanas līguma noslēgšanu jāpaiet vismaz 14 dienām;

b) ja vienas vienības pirkšanas cena ir bijusi vismaz ECU 340 000, izsludina “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” publicētā pārdošanas paziņojumā, . Tādu pārdošanu var arī piemērotā veidā izsludināt dalībvalstu presē. Starp paziņojuma publicēšanu “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” un pārdošanas līguma noslēgšanu ir jāpaiet vismaz vienam mēnesim.

2. Izsludināšana presē nav obligāta, ja, ņemot vērā izmaksas, tā nav īpaši izdevīga.

3. Pārdodot kustamo īpašumu, iestādes vienmēr cenšas iegūt lielāko cenu. 

XXII SADAĻA

KONTU PLĀNA IZVEIDE UN DARBĪBA (Finanšu regulas 70. pants)

133. pants
Kontu plāna izveide

Kontu plānu dala divās saskaņotās daļās, lai varētu kārtot:

— budžeta kontus,

— vispārīgos kontus.

134. pants
Budžeta konti

1. Budžeta kontos katrā budžeta iedaļā parāda:

a) izdevumu gadījumā:

— sākotnējā budžetā atļautos asignējumus, papildu un/vai grozītajos budžetos iegrāmatotos asignējumus, trešo pušu iemaksas, kas piešķirti kā asignējumi, asignējumu pārvedumus un kopējos šādi piešķirtos asignējumus. Saistību asignējumus un maksājumu asignējumus iegrāmato atsevišķi.

— saistības un maksājumus par attiecīgo finanšu gadu; 

b) ieņēmumu gadījumā:

— sākotnējā budžetā iegrāmatotās aplēses, papildu un/vai grozītajos budžetos iegrāmatotās aplēses, ieņēmumus no trešo pušu iemaksām un šādi aplēsto lielumu kopējo summu,

— konstatētos prasījumus un par attiecīgo finanšu gadu saņemtās summas;

c) par iepriekšējiem finanšu gadiem maksājamo saistību un saņemamo ieņēmumu iegrāmatojumu.

Vispārējas pagaidu saistības, kas attiecas uz Eiropas Lauksaimniecības vadības un garantiju fonda (ELVGF) Garantiju nodaļu un attiecīgiem maksājumiem avansu veidā, arī iegrāmato budžeta kontos.

Šīs saistības uzrāda atbilstoši kopējam ELVGF garantiju asignējumam. 

2. Atsevišķus kontus atver, lai

— pārnesto asignējumu izmantojumu,

— atkal piešķirto asignējumu izmantojumu,

— maksājumus attiecībā uz nesamaksātajām saistībām

varētu iegrāmatot atsevišķi.

Ieņēmumu daļā atver atsevišķus rēķinus, kur atsevišķi iegrāmatot summas, kas vēl jāatgūst par iepriekšējiem finanšu gadiem.

3. Kontos var uzrādīt atsevišķus posteņus, lai varētu pamatot analītiskos rezultātus.

4. Uzskaite notiek grāmatās, kartotēkā vai datorizētās sistēmās.

135. pants
Vispārīgie konti

1. Vispārīgie konti ļauj noskaidrot iestādes aktīvu un pasīvu stāvokli.

2. Vispārīgajiem kontiem izmantojamo kontu plānu izstrādā, pamatojoties uz decimālo klasifikācijas sistēmu.

3. Kontu sarakstā ir šādas klases:

1. klase: Kapitāla konts,

2. klase: Pamatlīdzekļu konti,

3. klase: Inventāra konti,

4. klase: Konti norēķiniem ar trešām personām,

5. klase: Finanšu konti,

6. klase: Izdevumu konti,

7. klase: Ieņēmumu konti,

8. klase: Īpašie konti.

4. Katru kontu klasi veido grupas (ar divciparu kodu), kas ir iedalītas apakšgrupās (ar trīsciparu kodu). Atkarībā no iestādes vajadzībām šis apakšgrupas tālāk sadala kontos (ar piecciparu vai sešciparu kodu).

5. 4. klases “Kontos norēķiniem ar trešām personām” reģistrē visas darbības ar trešām personām un korekcijas.

Jo īpaši šajā klasē ietilpst pagaidu konti, kuros grāmato ieņēmumus no Finanšu regulas 7. panta 7. punktā paredzētajiem avansiem, un konti, kuros grāmato Finanšu regulas 27. panta 2. punktā paredzētās atkārtotas izmantošanas darbības.

6. 5. klases “Finanšu konti” uzrāda darījumus ar vērtspapīriem, kases, bankas un pasta norēķinus un darījumus, ko veic grāmatveža palīgi un avansu pārziņi. Katras bankas kontam, katram pasta norēķinu kontam, katrai kasei un avansam atver atsevišķu kontu.

7. 6. klases “Izdevumu kontos” reģistrē izdevumu posteņu bruto summas, kas iegrāmatotas budžeta kontos.

Atsevišķus kontus atver izdevumiem, kas attiecas uz:

— asignējumiem kārtējam finanšu gadam,

— asignējumiem, kas pārnesti saskaņā ar Finanšu regulas 7. panta 1. punkta b) apakšpunktu,

— asignējumiem, kas pārnesti saskaņā ar Finanšu regulas 7. panta 1. punkta a) apakšpunktu,

— asignējumiem, kas pārnesti saskaņā ar Finanšu regulas 7. panta 2. punktu,

— asignējumiem, kas attiecas uz trešo personu iemaksām saskaņā ar Finanšu regulas 4. panta 2. punktu.

8. 7. klase “Ieņēmumu konti” uzrāda ieņēmumu summas, kas iegrāmatotas budžeta kontos.

Atsevišķus kontus atver, lai atgūtu:

— kārtējā finanšu gadā konstatētos prasījumus,

— iepriekšējos finanšu gados vēl nesamaksātos konstatētos prasījumus.

9. 8. klasē “Īpašie konti” reģistrē kontu slēgšanas darbības gada beigās.

10. Neskarot 21. pantu, katras iestādes grāmatvedis izstrādā sīku kontu plānu saskaņā ar 3. punktā minēto kontu sarakstu. Viņš izveido grupas, apakšgrupas un atsevišķus kontus atkarībā no konkrētām saimniecības vajadzībām, katrā gadījumā norādot šo kontu mērķi un darbības nosacījumus.

136. pants
Vispārīgo kontu kārtošana

1. Vispārīgos kontus iekārto katram kalendāra gadam, izmantojot divkāršā ieraksta metodi.

2. Uzskaite notiek grāmatās, kartotēkā vai datorizētā sistēmā.

3. Grāmatvedības dokumentācija ļauj noteikt kontu vispārējo bilanci, t. i., visus iestādes aktīvu un pasīvu kontus, ieskaitot izlīdzinātos kontus, par katru no tiem uzrādot:

— konta numuru,

— aprakstu,

— kopējo debetu,

— kopējo kredītu,

— saldo.

4. Ierakstus kontos izdara tā, lai varētu veikt darījumu un bilances sīku analīzi. Finanšu pārskatus gatavo tā, lai, izmantojot piemērotas pozīcijas, pareizi atspoguļotu iestādes aktīvus un pasīvus. Atgūstamos ieņēmumus uzrāda pasīvu iedaļā pie uzkrātajiem maksājumiem un nākamo periodu ieņēmumiem, un attiecīgos prasījumus uzrāda aktīvu pozīcijā “Parādnieki” vai citā piemērotā pozīcijā. Izdevumi par finanšu gadu, kas vēl nav uzlikti ieņēmumu un izdevumu kontam, parādās pie aktīviem pozīcijā “Nesamaksātie izdevumi”. Ieņēmumu un izdevumu konti ietver visu bilancei vajadzīgo informāciju.

Katra konta atlikumu periodiski salīdzina ar apliecinošajiem dokumentiem un citiem ārējiem apliecinājumiem, jo īpaši:

— pamatlīdzekļu kontus — kā paredzēts 130. pantā,

— naudu bankā un pasta norēķinu kontos — katru mēnesi saskaņojot ar finanšu iestāžu sniegto pārskatu,

— naudu kasēs — saskaņojot ar kases grāmatu,

— avansu kontus un citus avansus saskaņā ar 74. pantu — pārbaudot atbilstību nosacījumiem par avansu kontiem un avansu piešķiršanu un grāmatvedības noteikumiem,

— 6. un 7. klases izdevumu kontus un ieņēmumu kontus — katru mēnesi paredzēts saskaņot ar attiecīgām kopsummām budžeta kontos.

5. Starpiestāžu sadarbības kontus abpusēji pārbauda katru mēnesi un regulāri dzēš.

6. Pagaidu kontus regulāri izskata šādi:

— nesaņemtās summas — izskata grāmatvedis, kas informē kredītrīkotāju par nesaņemtajiem ieņēmumiem un veiktajiem pasākumiem,

— nesamaksātos maksājumus — izskata grāmatvedis, kas informē kredītrīkotāju par nesamaksāšanas iemesliem un darījumu summām,

— pārvedamos līdzekļus — ar atsauci uz algu saraksta kopsavilkumu vai tamlīdzīgiem pārskatiem,

— citus pagaidu kontus — ar konta bilances analīzi un paziņojumu kredītrīkotājam par posteņiem, kas nav dzēsti laikā, ko paredzēts noteikt katru gadu.

Pagaidu kontus dzēš tūlīt un katrā ziņā laikā, kas noteikts Finanšu regulas 71. pantā.

7. Pagaidu konti atkārtotai izmantošanai ļauj uzraudzīt Finanšu regulas 27. panta 2. punktā norādīto ienākumu veidu atkārtotu izmantošanu un sagatavot Finanšu regulas 78. panta 1. un 3. punktā paredzēto pārskatu.

8. Finanšu (bankas un pasta norēķinu) kontus kārto valsts valūtā un ECU.

Valsts valūtā izteiktās summas pārrēķina ECU pēc kursa, ko nosaka saskaņā ar 1. pantu. Bilanci ECU kontiem, kas ir valsts valūtā un ECU, koriģē katru mēnesi.

9. Apvienoto pētījumu centra kontus ietver Komisijas vispārīgajos kontos.

10. Ja nav noteikts citādi, visus finanšu pārskatus veido saskaņā ar vispārēji pieņemtiem grāmatvedības principiem, ieskaitot Padomes direktīvās noteiktos principus. Šo principu piemērošanas praktiskos noteikumus, ko regulāri pārstrādā, pieņem saskaņā ar 21. pantu.

XXIII SADAĻA

NOTEIKUMI PAR ASIGNĒJUMIEM PĒTĪJUMU UN TEHNOLOĢIJAS ATTĪSTĪBAI (RTD)

(Finanšu regulas 94. un 96. pants)

137. pants
Darbībām, kas attiecas uz Apvienoto pētījumu centru, izveido tabulu, kuru pievieno budžetam un kura parāda atbilstību starp izdevumu mērķi — pētījumiem un citām darbībām — un izmantotajiem izpildes līdzekļiem:

— darbiniekiem, uz kuriem attiecas Personāla nolikums, un darbiniekiem, uz kuriem neattiecas Personāla nolikums,

— administratīvo un tehnisko infrastruktūru,

— zinātnisko un tehnisko palīdzību,

— tiešajām ekspluatācijas izmaksām.

Apvienoto pētījumu centrs, lai pārvaldītu tā jurisdikcijā esošās darbības, ieskaitot tādas, kas attiecas uz pakalpojumiem trešajām personām un atbalstu Komisijas struktūrvienībām, veic attiecīgu uzskaiti, lai varētu uzraudzīt faktiskās izmaksas, pamatojoties uz atbilstības tabulā esošo informāciju.

138. pants
Par darbībām, kas ir netieša rīcība, izveido budžetam pievienojamu tabulu, kurā parāda izdevumu veidu atbilstību mērķiem — pētījumiem un citām darbībām — saskaņā ar šādu iedalījumu:

— darbības,

— darbinieki, uz kuriem neattiecas Personāla nolikums,

— pārvalde,

— infrastruktūra,

— informācija un publikācijas,

— darbinieki, uz kuriem attiecas Personāla nolikums14.

Uzskaitei veic attiecīgus pasākumus, lai nodrošinātu, ka budžeta izpildi katram pētījuma mērķim var uzraudzīt, atsaucoties uz dažādām sastāvdaļām, kas ir atbilstības tabulā.

139. pants
1. Komisija saņem avansus attiecībā uz savām darbībām trešo personu labā. Šos avansus izmanto, lai finansētu personāla izdevumus, vispārīgās izmaksas un šo darbību radītos izpildes līdzekļus, kā arī īpašos šīm darbībām vajadzīgos ieguldījumus. Avansus iekļauj attiecīgajos budžeta asignējumos.

2. Neizmantotos avansus atmaksā caur ieņēmumu un izdevumu kontu, atceļot attiecīgos asignējumus. Izmantotos avansus atmaksā, izmantojot daļu no ieņēmumiem, kas rodas, iekasējot maksu par trešajām personām sniegtajiem pakalpojumiem. Ieņēmumu daļa, ko izmanto avansu atmaksāšanai, ir tā, kas atbilst personāla izdevumiem, izdevumiem par vispārējo pakalpojumu izmantošanu un Komisijas izpildes līdzekļu izmantošanu un īpašiem ieguldījumiem. Ieņēmumu atlikumu, t. i., ieņēmumus, kas atbilst kārtējiem izdevumiem, kas rodas tieši no līgumiem, patur Komisija, iegrāmatojot papildu asignējumus šo īpašo izdevumu pozīcijās.

3. Atmaksājamo ieņēmumu daļu nosaka saskaņā ar iekšējiem noteikumiem, sastādot līgumus par trešajām personām sniedzamiem pakalpojumiem.

Ieņēmumus atmaksājamiem avansiem un ieņēmumus, kuru dēļ iespējami papildu asignējumi, iegrāmato atsevišķās Komisijas ieņēmumu pārskata pozīcijās.

XXIV SADAĻA

NOTEIKUMI PAR ĀRPUSKOPIENAS ADMINISTRATĪVAJIEM IZDEVUMIEM PAREDZĒTO ASIGNĒJUMU PĀRVALDĪBU

(Finanšu regulas 121., 122. un 123. pants)

I iedaļa

Avansi 

140. pants
Dažu kategoriju izdevumu samaksai saskaņā ar Finanšu regulas 54. pantu katrai vietējai vienībai ārpus Kopienas izveido avansu kontu.

Lēmumā, ar kuru izveido šādu avansu kontu, izklāsta tā darbības noteikumus, pamatojoties uz katras vietējās vienības īpašām vajadzībām. 

II sadaļa

Saistības un maksājumi

141. pants
Visām vietējām vienībām sagatavo vispārēju pagaidu saistību priekšlikumus.

Šādus priekšlikumus līdz ar izdevumu tāmi katrai vietējai vienībai nosūta finanšu kontrolierim apstiprināšanai un pēc tam iegrāmato; šīs vispārējās saistības var tikt pārskatītas, mainoties vajadzībām.

142. pants
1. Delegācijās, kurās ir ierobežots skaits amatpersonu vai darbinieku, ko var pilnvarot parakstīt čekus vai pasta vai banku pārvedumus, Finanšu regulas 22. pantā minētās iestādes pēc kredītrīkotāja priekšlikuma un pēc grāmatveža un finanšu kontroliera labvēlīga atzinuma saņemšanas var atļaut vienu parakstu.

2. Komisija nosaka, ar kādiem nosacījumiem darbiniekiem, ko tā ieceļ un pilnvaro rīkoties ar kontiem saskaņā ar deleģēšanas procedūru, ir atļauts vietējām bankām iesniegt personu vārdus un parakstu paraugus.

III iedaļa

Īpaši nosacījumi CCAM informēšanai par līgumiem

143. pants
1. Saskaņā ar Finanšu regulas 60. pantu un šīs regulas 111. pantu līgumus, kuros ietverta ēkas īre ārpus Kopienas, var izņēmuma kārtā tieši noslēgt kredītrīkotājs, ja par tirgus stāvokli attiecīgajā valstī vai pilsētās iepriekš ir pienācīgi informēta CCAM un tā ir apstiprinājusi pamatkritērijus, kas jāpieņem attiecībā uz:

— īrējamās ēkas veidu atkarībā no paredzamā izmantojuma (mājoklim, birojiem utt.),

— platības un cenas parametriem, vajadzības gadījumā uzrādot diapazonu,

— līgumu detaļām.

2. Ja kredītrīkotājs nonāk situācijā, kas neatbilst saskaņā ar 1. punktu pieņemtajiem kritērijiem, kurus iepriekš ir apstiprinājusi CCAM, tad par īpašo gadījumu vai gadījumiem vēlreiz jāziņo CCAM.

3. Kredītrīkotājs periodiski ziņo CCAM par 1. punkta piemērošanu.

IV iedaļa

Inventāra saraksti

144. pants
1. Delegācijās ierakstus Kopienām piederošā kustamā īpašuma pastāvīgajos inventāra sarakstos izdara uz vietas. Tos regulāri sūta centrālajām struktūrvienībām saskaņā ar Komisijas pieņemtajiem noteikumiem.

Kustamais īpašums, kas ir ceļā pie delegācijām, pirms tas tiek  ierakstīts pastāvīgajā inventāra sarakstā,  to ieraksta pagaidu sarakstā, .

2. Delegācijas kustamā īpašuma pārdošanas izsludināšanas noteikumus pieskaņo vietējai situācijai un vietējiem juridiskajiem nosacījumiem.

XXV SADAĻA

NOBEIGUMA NOTEIKUMI

145. pants
Šajā regulā noteiktās nemainīgās summas koriģē proporcionāli Kopienas patēriņa cenu indeksa maiņām šādi:

— ja šajā indeksā nav ārkārtējas izmaiņas, 31. (avansa lielums), 81., 130., 132. un 106.—110. pantā minētās summas koriģē reizi trijos gados; vajadzības gadījumā summas noapaļo.

— summas, kas minētas 31. pantā (iemaksu summa) koriģē katru gadu; šīs summas noapaļo uz augšu vai uz leju līdz tuvākajam veselajam ECU.

Jaunās summas Komisija nosaka saskaņā ar minēto grafiku un kritērijiem un par tām informē pārējās iestādes.

146. pants
Šīs regulas noteikumi netraucē piemērot Finanšu regulas īpašos noteikumus, kas attiecas uz pētījumiem un tehnoloģijas attīstībai paredzētajiem asignējumiem (Finanšu regulas VII sadaļa), uz Eiropas Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda garantiju nodaļu (Finanšu regulas VIII sadaļa), ārējo palīdzību (Finanšu regulas IX sadaļa), ārpus Kopienas strādājošajiem darbiniekiem un viņu administrācijai atvēlēto asignējumu pārzināšanu (Finanšu regulas X sadaļa) un Eiropas Kopienu Oficiālo publikāciju biroju (Finanšu regulas XI sadaļa).

147. pants
Sešu mēnešu laikā pēc šīs regulas stāšanās spēkā iestādes informē Revīzijas tiesu par noteikumiem, ko tās pieņēmušas regulas piemērošanai.

148. pants
Ar šo tiek atcelta Regula 86/610/EEC, Euratom, ECSC.

149. pants
Regula stājas spēkā 1994. gada 1. janvārī.

Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1993. gada 9. decembrī
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